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リスニング原稿 

 

第 1 問，これから読む中国語の問いを聞いてください。次に，4 つの答えを読みますので，最も適当なものを 1 つ

選び，その番号を解答欄にマークしてください。問い・答えは 1 題ごとに，通して 2 回読みます。 

⑴ 你昨天去没去图书馆？ 

①学校图书馆的书非常多。 ②图书馆里不能吃东西。 ③我今天不想去图书馆。 ④昨天没去图书馆。 
⑵ 你今年暑假有什么打算？ 

①我准备去中国留学。 ②我们下个月放暑假。 ③放暑假的时候天气很热。 ④我打算今天看完这本书。 
⑶ 咱们下星期六去京都，怎么样？ 

①好啊。我也很喜欢吃日本菜。 ②好啊。咱们怎么去？几点出发？ 

③我也不知道坐什么车去好。 ④大阪的冬天没有京都那么冷。 
⑷ 你现在在哪里打工？ 

①我在学校附近的书店打工。 ②我现在在图书馆学习汉语。 

③我很喜欢去星巴克喝咖啡。 ④我明天去学校给他打电话。 
⑸ 这本英文小说你都看懂了吗？ 

①我大部分都看懂了。 ②我很喜欢看英文小说。 ③我看懂了他用英文写的信。 ④我没看懂那个英文电影。 
続いて，これから読むＡとＢ二人の対話を聞いてください。次に，それに続くＡの言葉として，最も適当なものを，

続いて読む 4 つの中から 1 つ選び，その番号を解答欄にマークしてください。はじめの対話とそれに続くＡの言葉

は 1 題ごとに，通して 2 回読みます。 

⑹ Ａ：你怎么了？Ｂ：我有点儿不舒服，头疼。Ａ： 
①那你快去医院看看吧。 ②我今天是开车来学校的。 

③我也觉得这个椅子很不舒服。 ④太好了。你的病这么快就好了。 
⑺ Ａ：这条裙子，有红色的吗？Ｂ：没有了，现在只有白色的。Ａ： 

①是吗？没有红色，黑色的也可以。 ②好的。我买一条红色的。 

③红的不太好看。买白色的吧。 ④那，白色的有大号的吗？ 
⑻ Ａ：我今天晚上给你打电话，行吗？Ｂ：没问题。不过，要八点半以后。Ａ： 

①知道了。那我七点给你打吧。 ②好的。我九点给你打过去。 

③那，我八点以前给你打电话吧。 ④太好了。八点半以前我都有时间。 
⑼ Ａ：你一个星期上几节英语课？Ｂ：两节。星期一和星期四。Ａ： 

①你今年怎么不学英语了？ ②我星期一也没有英语课。 

③一个星期上四节课，太累了。 ④你们英语作业多不多？ 
⑽ Ａ：照片上的这个人是你哥哥吗？Ｂ：不是，那是我朋友。我没有哥哥。Ａ： 

①是吗？你哥哥跟你朋友一样高。 ②是吗？你哥哥个子真高。 

③是吗？你朋友工作了吗？ ④是吗？你哥哥没跟你们一起照相吗？ 
 
第 2 問，これから読む中国語を聞いてください。次に，質問とそれに対する 4 つの答えを読みますので，内容に適

したものを 1 つ選び，その番号を解答欄にマークしてください。中国語は 2 つあります。それぞれ全文に続いて，

各質問と答えの順に，通して 2 回読みます。 

A：田中，听说佐藤中国歌唱得很好，是吗？ 

B：是的。你听谁说的？  

A：听小王说的。他们上星期去唱卡拉 OK 了。 

B：木下，你会唱中国歌吗？  

A：会唱，但唱得不太好。 

B：这个周末我们也去唱歌吧。 
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A：这个周末不行。下周吧。 

B：这个周末你要回老家吗？  

A：不是。我要去找房子。 

B：你去年刚从大阪搬来，现在又想搬家吗？ 

A：我不搬家。我是帮一个中国朋友找房子。 

B：你朋友不在日本吗？  

A：我朋友在冲绳，他想下个月搬到东京来。 

B：他怎么不自己来东京找房子？  

A：来过，没找到满意的，所以让我帮他。 

B：我姐姐在租房公司工作，我可以帮你问问。 

A：太好了！那就麻烦你了！  

B：都是朋友，别客气！ 

 
⑴ 上星期小王和谁一起去唱卡拉 OK 了？ 

①田中。 ②佐藤。 ③田中的姐姐。 ④木下的中国朋友。 
⑵ 木下中国歌唱得怎么样？ 

①他唱得非常好。 ②他唱得不太好。 ③他不喜欢唱歌。 ④他不会唱中国歌。 
⑶ 木下这个周末要去做什么？ 

①去东京。 ②回老家。 ③去唱中国歌。 ④去看房子。 
⑷ 木下是什么时候搬的家？ 

①这个周末。 ②今年。 ③去年。 ④下个月。 
⑸ 木下的中国朋友现在住在哪儿？ 

①住在冲绳。 ②住在东京。 ③住在大阪。 ④住在中国。 
 

我叫木村惠美，是大学二年级的学生。去年我们班有五名同学来中国留学，三个去了北京，一个去了上海，我来

到了云南的昆明。去北京的同学说他们都不习惯那里干燥的气候。昆明没有这个问题。 

我以前没来过昆明，来这里留学是因为我高中时听一个中国同学说昆明是个好地方。从那时起我就想将来一定要

去昆明看看。 
来留学前，我觉得我的汉语还可以，可到中国后才发现，我完全听不懂中国人说的汉语，他们也听不懂我说的汉

语。可是，我感到最痛苦的不是听不懂汉语，而是八点就要上课，上课的时间太早了。不过，我现在已经习惯了。在

昆明我有一个重大的发现，那就是昆明人过年时不吃饺子，吃年糕，这个习惯跟日本有点儿像。 

留学生活就要结束了，我打算暑假再来中国旅游。 
 

⑹ 木村惠美的班里有几个人去上海留学了？ 

①一个人。 ②两个人。 ③三个人。 ④五个人。 
⑺ 木村惠美是从什么时候开始对昆明感兴趣的？ 

①来中国留学以后。 ②上大学以后。 ③学习了汉语以后。 ④上高中的时候。 
⑻ 刚来中国时让木村惠美感到最痛苦的是什么？ 

①上课时间太早。 ②气候太干燥。 ③听不懂汉语。 ④吃饭不习惯。 
⑼ 来昆明后，木村惠美的一个重大发现是什么？ 

①在中国早上八点上课。 ②昆明的气候很好。 ③昆明人跟日本人有点儿像。 ④过年时昆明人不吃饺子。 
⑽ 与本文内容不相符的是以下哪一项？ 

①木村惠美打算暑假再来中国旅游。 ②木村惠美是大学二年级的学生。 

③木村惠美去中国留学时会说汉语。 ④木村惠美上高中的时候去过昆明。 
 


